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Yevlaxda Pişəvəri küçəsi
Yevlaxın daha bir küçəsi əvvəlki 

görkəminə, yaraşığına görə rayon 
mərkəzini gözəlləşdirəcək. Seyid 
Cəfər Pişəvərinin adını daşıyan 
küçədə əsaslı təmir işləri başa 
çatdırılmaqdadır. 

Şəhərin bu küçəsi uzun müddət tə-
mir olunmadığı üçün istismara yararsız 
hala düşmüşdü. Hazırda burada qızğın 
iş gedir. Köhnə asfalt örtüyü yenilənir, 
piyada səkiləri və yeraltı kommunikasi-
ya xətləri bərpa olunur,  yağış sularına 
qarşı barmaqlıqlar quraşdırılır, nişan-
lanma xətləri çəkilir. Tikinti norma və 
standartlara uyğun aparılır, təmir işləri 
zamanı beton səki daşları çəkilir, yeni 
işıq dirəkləri quraşdırılır. 

Yevlaxlılar yaxşı başa düşürlər ki, 
xalqımızın görkəmli oğlu, Azərbaycan 
Demokrat Firqəsinin banisi və sədri,Gü-
neydə  Milli Hökumətin rəhbəri Pişəvə-
rinin adı ilə bağlı kücə ona layiq olmalı-
dır. Yevlaxlıların bu hüsni-rəğbəti təkcə 
belə amillərlə bağlı deyildir. 1947-ci ildə 
Yevlax rayonunun Aran qəsəbəsində 
müəmmalı nəqliyyat qəzasında dünya-
sını dəyişən demokrat liderin ruhu bu-
rada əbədiyyətə qovuşub. 

Rayonda Seyid Cəfər Pişəvərinin 
adı və əməli ilə bağlı nə varsa qiymət-
li xatirə kimi qorunub saxlanılır. Qə-
biristanlıqda onun və silahdaşlarının 
şərəfinə abidələr ucaldılıb, onların mü-
barizəyə milli birlik, qəhrəmanlıq ruhlu 
tədbirlər keçirir. Pişəvəri küçəsi isə bu 
şəhərdə Güney sevgisinin böyüklüyünü 
təcəssüm etdirir.

n RƏ İM ADƏ

İrəvanın “fars dili sevgisi” 
Tehranla İrəvan arasında güclənən hərtərəfli münasibətlər fonunda 

Ermənistanda fars dilinin tədrisi genişləndiriləcək. Bu barədə İranda yaşayan 
ermənilərin media orqanı olan “Araks” məlumat yayıb.

Bildirilib ki, İranın İrəvandakı səfiri 
Mehdi Sübhani ilə Ermənistanın təhsil, 
elm, mədəniyyət və idman naziri anna 

Andreasyan arasında bugünlərdə ke-
çirilən görüşdə bu barədə razılıq əldə 
olunub. Sübhani regional dil təhsili çər-
çivəsində Ermənistanın dövlət məktəb-
lərində fars dilinin tədrisinin vacibliyini 
vurğulayıb.

Erməni nazir də Ermənistanın ali və 
orta məktəblərində fars dili müəllimlə-
rinin hazırlanması proqramının həyata 
keçirilməsinin zəruri olduğunu qeyd 
edib. Müsəlmanları əzəli, əbədi düş-
mən sayan ermənilərin “fars dili sevgisi” 
də, şübhəsiz ötəri bir təbliğat amilidir. 
Bu sevginin arxasında müstəqil Azər-
baycan dövlətinə qarşı ortaq hədəfləri 
daha dərindən anlamaq cəhdi gizlənir. 
Yəni Tehran və İrəvanın hələ bundan 
sonra da illər uzunu farsca pıcıldaşmaq 
ehiyacı var.

R man ƏN ƏLİ
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İranın müasir etno-mədəni mənzərəsi
Doğrudanmı, bu ölkədə farslar əksəriyyət təşkil edir?

İran İslam Respublikasının rəsmi şəxsləri, məmurları milli məsələlərdən söhbət 
açanda ölkənin etnik tərkibində farslarn əksəriyyət təşkil etdiyini bildirirlər. Bu 
ölkənin tarixində farsların heç bir vaxt çoxluq təşkil etmədiyini bildiyimiz üçün 
rəsmi statistikaya müraciət etmək ehtiyacı duyduq.

Əvvəla, bildirək ki, İranda rəsmi sta-
tistikanın ictimailəşməsi qadagandır. 
Hansı tarixi mərhələdə “farsların İranda 
əksəriyyət” təşkil etdiyinə aydınlıq gə-
tirmək, ümumiyyətlə, İranın etnik tərkibi 
haqqında mötəbər məlumat əldə etmək 
üçün bu barədə yazılmış elmi, siyasi və 
kulturoloji yazılara da nəzər saldıq. Mə-
lum oldu ki, son 40 ildə İranda həyata 
keçirilən məqsədli etno-mədəni proses-
lər və onun törətdiyi fəsadlar nəticəsində 
dəqiq mənzərəni müəyyən etmək çətin-
dir. İstinad ediləcək mötəbər mənbələr 
mövcud olmasa da, bir fakt aydındır: 
İranda farslar çoxluq təşkil etmir. 

1979-cu il inqilabından əvvəl də ölkə-
də normal statistika xidməti olmayıb və 
Pəhləvilər rejimi etno-mədəni proseslərin 
manipulyasiyası ilə məşgul olub. Müa-
sir qloballaşma dövrünün kommunikativ 
vasitələri isə bir çox məlumatları aşkara 
çıxarır. Mobil telefon abonentlərinin sayı, 
plastik bank kartları, reqionlarda olan 
fərqli maliyyə dövriyyəsi, müxtəlif sosial 
layihələrin həcmi demoqrafik mənzərə 
haqqında ümumi məlumat əldə etməyə 
imkan yaradır.

İran cografiyası hazırda 31 ostanla 
idarə edilir. Qacarlar zamanı “məşrutə 
hərəkatı”nın qələbəsi olaraq ölkənin siya-
si xəritəsi 5 bölgəyə ayrılıb və onun siyasi 
mənzərəsi müəyyənləşdirilib. Pəhləvilər 
zamanı siyasi xəritə hissə-hissə dagıdılıb 
və iqtisadi məqsədlərə əsaslanan əyalət-
lər yaradılıb. Bu siyasi məqsədlərlə edil-
sə də, iqtisadi səbəblər göstərilib və pro-
ses bu gün də davam edir.  Ostanlarda 
yaşayan əhalinin 60 faizi şimal, 40 faizi 
mərkəz və cənub reqionlarında məskun-
laşıb.

Açıq olan mənbələrin 2016-cı il mə-
lumatları ölkədə 70,76 milyon əhalinin 
oldugu haqqında məlumat verir. İranın 
tarixi inkişafında rolu olan mərkəzi ostan-
lar, mədəniyyət və iqtisadi mərkəz hesab 
edilən ərazilər bir sıra hallarda yenicə qu-
rulmuş ostanın statistikasından geri qalır. 
Bu barədə məlumat təəccübləndirici sə-
viyyədə saxtalaşdırılıb. 

31 ostan üzrə məlum statistikaya 
baxaq: Şərqi Azərbaycan – 4 milyon  
Qərbi Azərbaycan – 3 milyon  İsfahan – 
4,5 milyon  Ərdəbil – 1,5 milyon  Əlborz 
– 3 milyon  İlam – 0,6 milyon  Buşəhr – 
12 milyon   Tehran – 8,5 milyon  Çahar-
mahal və Bəxtiyari – 1,2 milyon  Cənubi 
Xorasan – 0,76 milyon  Xorasan Rəzəvi 
– 6,5 milyon  Şimali Xorasan – 1 milyon  
Xuzistan – 4,5 milyon  Zəncan – 1 mil-
yon  Semnan, 0,7 milyon  Sistan və Bə-
lucistan – 2,5 milyon  Fars – 4,5 milyon  
Qəzvin – 1,5 milyon  Qum –1,2 milyon  
Kürdüstan – 1,7 milyon, Kerman – 0,5 
milyon  Kermanşah – 2 milyon  Kohgilu-
ye və Buyer Əhməd – 600 min  Gülüstan 
– 2 milyon  Gilan – 2,5 milyon  Lurestan 
– 1,7 milyon  Mazandaran – 3 milyon  
Hormozqan – 1,4 milyon  Həmədan – 1,8 
milyon  Yəzd – 0,5 milyon  Mərkəzi – 1,4 
milyon nəfər.

Əhalinin monoetnik tərkibinə görə yal-
nız azərbaycanlılar, farslar, kürdlər, lorlar 
və digər xalqlar yaşayan ostanları müəy-

yənləşdirək. Bu kateqoriyada ən geniş 
cografiyada yayılanlar, eyni zamanda 
daha çox ostanda kompakt və monoetnik 
şəkildə yaşayan qrup azərbaycanlılardır. 
Etnik tərkibə görə ostanları təsnif etməyə 
çalışaq:

– yalnız  türklər-azərbaycanlılar yaşa-
yan ostanlar

– 50 faizdən artıq əhalisi türk–azər-
baycanlı olan ostanlar.

– 20 faizdən çox əhalisi türk–azər-
baycanlı olan ostanlar

– 20 faizə qədər əhalisi  türk–azər-
baycanlı olanlar.

Birinci qrupu Şərqi Azərbaycan os-
tanı 4 milyon əhali, Qərbi Azərbaycan 
ostanı 3 milyon əhali, Ərdəbil ostanı 1,5 
milyon əhali, Zəncan ostanı 1 milyon 
əhalisi ilə əhatə edir (2011-ci il məluma-
tına əsasən). İranın etibar edilməyəcək 
statistikasına əsasən, 2006-cı ildə həya-
ta keçirilən əhalinin ümumi siyahıya alın-
ması əsasında bu ostanlarda 9,5 milyon 
əhalinin oldugunu elan edir (ölkə üzrə 
əhalinin 81 milyon olması müqabilində). 
Müxtəlif mənbələrdə 2006, 2011, 2016-
cı illər məlumatları məntiqi nəticələr əldə 
etmək üçün maneə yaradır.  Odur ki, bu 
məlumatlarla və illik büdcə bölgüsünü 
sinxronlaşdıraraq optimal mənzərəni üzə 
çıxarmaga çalışaq.

Verilən məlumatları reqionlara görə 
topladıgımız halda bütün ostanlar üzrə 
70 milyon əhali müəyyənləşir. Deməli, 
ümumi göstəricilər 25 faiz azaldılıb. Buna 
əsaslanaraq ortaya çıxardıgımız rəqəm-
ləri 25 faiz artıra bilərik. Bir çox rəqəmlər, 
ümumiyyətlə, gülünc bir mənzərə ortaya 
çıxarır. Məsələn: Bəsrə körfəzinin sahi-
lində yerləşən Buşəhr ostanının əhalisi 
ərəblər oldugu halda, 2006-cı il siyahı-
yaalması 900 min nəfərin “90 faiz”inin 
fars oldugunu göstərir. Cənubi Xorasan 
ostanının 760 min (2016-cı il) əhalisinin 
“90 faiz”inin  fars oldugunu yazsalar da, 
az-çox İranı tanıyanlar bilir ki, o cografiya 
tarixi əfqan və bəluc torpaqlarıdır. 

Eyni mənzərəni mərkəzi Bəndər Ab-
bas şəhəri olan Hürmüzqan ostanının 
əhalisi haqqında da görürük. 1 milyon 
400 min nəfər əhalinin 90 faizi fars olaraq 
göstərilir. Bu statistikalarda son 30 ildə 

İranda yaşayan 4 milyondan artıq əfqan 
yer almır. Fars ostanında 4,5 milyon, Xu-
zistanda 4,5 milyon, Xorasan Rəzəvidə  
6,5 milyon, İsfahanda 4,5 milyon əhali 
göstərilməklə, 81 milyonluq ölkə əhalisi-
nin 20 milyonunu burada “yerləşdirirlər”. 

Lakin bu 20 milyon əhalinin düz-
gün dislokasiyası, etnik tərkibi haqqın-
da dogru-düzgün məlumat əldə etmək 
mümkün deyil. Bu əhalinin sosial ehti-
yacları, kommunikasiya və qidalanması 
kimi məsələlərin öyrənilməsi   göstərir ki, 
həmin rəqəmlər siyasi mənzərənin yara-
dılması məqsədi daşıyır.

İkinci qrupa daxil olan ostanlar  
Tehran – 8,5 milyon, Həmədan – 1,8 mil-
yon, Əlborz – 3 milyon, Qəzvin – 1,5 mil-
yon, Gülüstan ostanı – 2 milyon (əhalisi-
nin 60 faizini türkmənlər, Xorasan türkləri 
və azərbaycanlılar təşkil edirlər), Şimalı 
Xorasan – 1 milyon (rəsmi məlumata 
görə, əhalisinin 60 – 80 faizi türklərdır). 
Rəsmi məlumata görə, Qum ostanının 1 
milyon 152 min nəfər (2011) əhalisinin 50 
faizi fars, 30 faizi azərbaycanlı və digər-
ləridir. Mərkəzi ostanda 70 faiz fars, 21 
faiz azərbaycanlı və digərləri yaşayır. Bu 
rəqəmlərdəki 25 faiz fərqini nəzərə al-
maqla müəyyən olunur ki, əslində, türklər 
40 faizdən artıq olmalıdır.

Bu qrupa daxil edilən ostanların etnik 
tərkibi haqqında geniş izahat verməyə 
ehtiyac var. Məsələn, qeyd olunan siya-
hıyaalmada (2006-cı il) 8,5 milyon əhalisi 
olan Tehranın 25 faiz əhalisinin azərbay-
canlı oldugu rəsmi etiraf edilir. Lakin türk-
mənlər, qaşqaylar, hətta Tehranın yerli 
əhalisi olan dəmavəndlilər və şəhriyarlı-
lar (yerli türklər) bura daxil edilmir. Ədalət 
xatirinə qeyd edilməlidir ki, Tehranda ya-
şayan çox böyük sayda kürdlər heç sta-
tistikaya daxil edilməyib. 

“Azadi” meydanında (Tehranın ato-
vağzalı bu ərazidə yerləşir) qoca atasını 
qarşılayan bir kürd mühəndis oglunun 
qulagına pıçıltı ilə deyir: “Atamı apar evə, 
qoy, paltarını dəyişdirsin, sonra adam 
içinə çıxın (atası Kürdüstandan milli pal-
tarı ilə gəldiyindən oglu utanc duyur).

Əlbəttə ki, Tehran əhalisinin margi-
nallaşdırıldıgını bilirik. lkənin paytaxtı 
olaraq Qacarlar zamanından bu şəhər 
“ərbablar” və “nökərlər” şəhəri sayılır. 
Hətta, nökər olmaq üçün də fars dilini 
ləhcəsiz bilməli və danışmalısan. Teh-
randa çox sayda ailələr qurulub ki, türk 
və kürd ailələri özlərini fars olaraq təq-
dim edib, hətta qohum və yaxınları ilə 
görüşəndə belə ana dilində danışmayıb 
ki, “səviyyəsi” aşagı düşər. Belə tehran-
lıların övladları indi bir azərbaycanlı ilə 
rastlaşanda nostalji ilə “pedəre bozorge 
mən həm tork bude...” (mənim də babam 
türk olub) deyir.

Bu cografiyanın etno-psixolojı mən-
zərəsini daha da geniş təhlil etməyə eh-
tiyac var. Bu zaman İranın rəsmi siyasə-
tinin nə qədər yanlış və düşünülməmiş 
oldugunu üzə çıxarmaq mümkündür. 

lkənin passionarlıgının pozulması yal-
nız marqinallaşdırılmış islam ilə özünü 
göstərmir. Bir çox digər səbəblər də möv-
cuddur.

(ardı var)
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Çağdaş milli şeirimizin dəyərli poetik 
nümunələrini yaradan ustad Məmməd 
Arazın bədii irsində Araz mövzusu se-
çilən və təsirli yer tutur.

Təsadüfi deyil ki, Məmməd Araz Gü-
ney mövzusunda şeirlər silsiləsi yarat-
mış az sayda tanınmış şairlərimizdən 
biridir.  Bunlardan “Araz dili”, “Yenə Ara-
zı gördüm...”, “Bu gecə yuxumda Arazı 
gördüm”, “Mən Araz şairiyəm”, “Arazın 
işıqları”, “Araz üstə çinar gördüm”, “Araz 
yadıma düşüb”, “Arazın nəğməsi” şeirləri 
və “Araz axır” poeması mahiyyət etibarı 
ilə torpaqlarımızin 2 yerə bölünməsinə, 
xalqımızın Güney faciəsinə xidmət edir 
və bütövlükdə ümummilli məsələyə kök-
lənib. 

Azərbaycan nəzm və nəsr ədəbiyya-
tının bir çox nümayəndələri Araz çayına 
xitab edərək  şeirini onun Vətənimizi 2 
hissəyə ayırmasına, yurdumuzun orta-
sında sərhədə çevrilməsinə həsr edib-
lər. Bəzən bu çayı bir xalqı ikiyə bölən 
qəddar bir sədd kimi qiymətləndirənlər, 
bəzənsə vahid Azərbaycan probleminin 
baisi, səbəbkarı, qınaq yeri kimi də müra-
ciət edənlər az olmayıb. Amma Məmməd 
Araz yaradıcılığında Araz nə zavallı, nə 
də günahkardır, Araz hər zaman məğrur-
luq rəmzidir. 

Onun şeirlərindəki sətiraltı mənalar 
şairin Araz təxəllüsü ilə səsləşən obra-
zıdır. Şairin həyatdakı canlı prototipi elə 

Araz çayının özüdür. Məmməd Arazın bu 
mövzuda yaradıcılığı məğrurluq, yenil-
məzlik, vüqarlılıq üstündə qurulub. Haq-
sızlığa tab gətirməyən, ədalətsizliyə bo-
yun əyməyən dağ əzəmətli, qaya vüqarlı 
bir döyüşkən poeziya nümunəsi dayanır 
qarşımızda. Məmməd Araz şeriyyəti oxu-
cusunu valeh etməklə yanaşı, hər zaman 
düşündürür. Aforistik deyimləri, müdrik 
kəlamları, filosofsayağı düşüncələri oxu-
cusunu əfsunlamaqla yanaşı, eyni za-
manda, düşünməyə və dərs çıxarmağa 
sövq edir. 

Məmməd Araz yaradıcılığı bütövlük-
də bir tarixdir. z millətinin, vətəninin ya-
zılmayan salnaməsi, tarix dərsidir. Bəzən 
qəhrəmanlıq tarixi, bəzən mərdlik nü-
munəsi, bəzənsə ürəkparçalayan taleyi-
dir. Şairə görə Araz Azərbaycan həqiqət-
lərinin qan yaddaşıdır:

S r  Ara  r a  r
B r ar   a ar n n n .

Araz – şair  Məmməd İbrahimovun, 
sadəcə, təxəllüsü deyil, onun qəlbindəki 
ən məhrəm duyğuların, ən gizli sirlərin 
sadiq dostu, dərddaşı və ömürnaməsidir. 
O, Arazdan, sadəcə, yazmır, cayın axı-
şına, füsunkarlığına şeirlər həsr edərək 
onu vəsf etmir. Şair çaya bir xalqın ta-
leyinin, tarixinin, keçmişinin canlı şahidi 
kimi müraciət edir. Yazıçı-publisist Aqil 
Abbas Məmməd Arazın təxəllüsünün 
niyə Arazdan gəldiyini və onun Araz sev-
gisinin ilahiliyini səciyyələndirərkən yazır: 
“Şairin ən böyük dərdi, şairin ən böyük 
ağrısı Araz dərdi, Araz ağrısıdır. O Araz 
ki, Azərbaycanı iki yerə bölüb. Yüz illərdir 
bu xalqın bir arzusu var, o da birləşmək 
arzusu  Şair də bu arzu ilə yaşayır və elə 
məhz ona görə də özünə “Araz” təxəllüsü 
götürüb”.

Hər bir Azərbaycan vətəndaşı, ələlxü-
sus da naxçıvanlı Araz çayını dəfələr-
lə görüb. Bir çoxları üçün, sadəcə, su 

axınından ibarət olan bu çay şair Məm-
məd Araz üçün ilham mənbəyi olmaqla 
yanaşı, bir qibləgahdır. Araz mövzusu 
Məmməd Araz yaradıcılığının sütununu 
təşkil edir. Bütövlükdə, Araz cayı şairin 
yardıcılığında bir vəsf obyekti, təbiət löv-
həsi deyil, Araz bəzən baş qəhrəmandır, 
bəzən canlı bir obrazdır, bəzənsə sirdaş, 
dərddaş, xitab yeridir. M.Araz Arazı xalqı-
mızın mübarizə, döyüş rəmzi kimi rəmz-
ləşdirir. O, sanki, Arazla canlı insan kimi 
dərdləşir, bəzən insanlara deyə bilmədi-
yini Araza deyir, asta-asta, həzin-həzin 
sızlayır, bəzən hayqırır:

M n n   an m am Ara a...
an   an m am   B m r m  

Bu misralar şairin yaddaşlarda unu-
dulmaz izlər buraxan “Araz dili” adlı şei-
rindən götürülüb. Məmməd Arazın Araza 
yazdığı şeirlərindən ən təsirlisi “Araz di-
li”dir. Burada Azərbaycan xalqının dünəni 
və bu günü məharətlə, ən seçkin sözlər-

lə və bəzən də təbii ümumxalq dilindən 
gələn diləyatım ifadələrlə əksini tapıb:

Ara   n  n  n  
Ara   r     
T r a   a a    
M n n   an m am Ara a... 

Bu şeir və həmçinin Araz mövzusu 
Məmməd Arazın fərdi duyğularının po-
etik təzahürüdür. Onun bütün yaradıcılı-
ğında olduğu kimi, bu şerində də fəlsəfi 
dərinlik, hikmətli düşüncə, dərin məntiq 
hakimdir. Çünki Məmməd Araz Araz ça-
yına adi bir şair gözü ilə baxıb onu hər 
hansısa gözəlliyini vəsf etmir, poetik 
tablo yaratmır. Onun üçün Araz cənub 
mövzusunda həsrətin və dərdin rəmzidir 
. Məmməd Arazın bəhs etdiyimiz mövzu-
dakı şeirlərindən şairin ürəyinə saplanan 
Araz dərdinin sızıltısı duyulur.

Məmməd Araz hər bir təbiət lövhə-
sinə bədii don biçməkdən çox, onu fəl-
səfiləşdirən şairdir. Biz “Araz şairi” Məm-

məd Arazın yaradıcılığında çayın bədii 
təsvirinə, poetik tablosuna rast gəlmirik. 
Buna görə də Araz onun üçün vəsf ob-
yekti olmaqdan çox xitab yeridir. Araz 
mövzusu şairin yaradıcılığının ana xəttini  
təşkil etməklə yanaşı, onun əsas qayə-
sinə, məramnaməsinə çevrilir. Araz möv-
zusu həm də şair üçün vasitədir. O, fərqli 
mətləbləri qələmə almağa, deyilməmiş  
fikirləri ifadə etməyə xidmət edir. 

Məmməd Arazın bədii duyğuları da 
Araz çayı kimi durmadan axır. Onun da 
yaradıcılığı Araz çayı kimi başıbəlalıdır. 
Bir təxəllüs şair taleyini özündə bu qə-
dərmi ehtiva edər, özü ilə bütünləşdirə 
bilər  Bir şair öz təxəllüsünə bu qədərmi  
bənzəyər, bir təxəllüs sahibi ilə bu qədər-
mi bütünləşər  Oxucu bu sintezin bədii 
lövhələrini “Yenə Arazı gördüm...” şeirin-
də görür. 

Şair Araz çayının sahilini dodağına, 
ləpələrini dilinə, sahil boyu uzanan çinar-
larını yazan əlinə bənzədir. Ləpədöyən 
bərk qayaların həssaslığını qəlbi kimi hə-
zin, hər bir pıçıltını hiss edən hissiyyatı ilə 
qarşılaşdırır. Şair dəyişən əhvalını, rəng-
bərəngə çalan şair ruhunu, bədii ovqatını 
bu çayın axar-baxarı ilə müqayisə edir və 
“Tutqundur qaşqabağın, Bu qaşqabağım 
kimi” deyir.

Bütövlükdə “Yenə Arazı gördüm...” 
şeirini M.Araz dünyasında Araz təxəl-
lüsünün yozumu, açıqlaması və ya sirri 
kimi dəyərləndirmək olar:

M n n  r a r  
S n m n  Ara  .

  n  m n  
S n Ara  
N  n  m n a r ar m... 

Bu misralarda şairin şairliyinin əsas 
ilham mənbəyinin Araz çayı olduğunu 
açıq-aydın görürük. Bu məqama bağlı 
olaraq akademik İsa Həbibbəyli yazır: 
“Azərbaycan ədəbiyyatında çox məsu-
liyyətli olan Araz təxəllüsünü daşımaq 
haqqını qazanmaq Məmməd Araza nə-
sib olmuşdur”. 

 İSMA IL  
AM A Na an B m n n 

m a   r  n

Araz taleli Məmməd Araz
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